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Русская речь  
со скандинавским  
акцентом
архангельскиеÎшкольникиÎпринималиÎвÎгостяхÎÎ
норвежскихÎстудентов
натальяÎЗахарова,ÎÎ
фото:ÎИванÎМалыгИн

На самом деле ребята при-
езжают в поморскую сто-
лицу не просто в гости. Они 
– участники совместного 
образовательного проекта 
старшей школы Хадсель, что 
в норвежском городке Сток-
маркнес, и архангельской 
гимназии № 21.

Межнациональной дружбе уже бо-
лее трех лет, каждый год Русский 
Север принимает новую группу из 
Скандинавии, а наши гимназисты 
отправляются исследовать страну 
фьордов. Все это неслучайно: с 9-го 
класса ученики 21-й изучают нор-
вежский как второй иностранный 
по выбору, а их товарищи по об-
мену – русский. Проект реализует-
ся благодаря поддержке Баренц-се-
кретариата.

У Сары Ханссон, учителя нор-
вежского и русского языков, руко-
водителя группы студентов, с на-
шим городом особая связь. Она 
учила язык Пушкина в Санкт-
Петербурге, а практику проходила 
в Архангельске. Теперь она вместе 
со своими учениками постоянный 
гость столицы Поморья.

– По-моему, Россия очень краси-
вая страна, с невероятно интерес-
ной культурой. И я всегда хотела, 
чтобы мои студенты изучали рус-
ский язык, и не только в школе за 
партой, но также непосредствен-
но узнавая культуру вашей стра-
ны, выстраивая дружеские отно-
шения, – рассказывает Сара Ханс-
сон.

Пять дней студенты жили в се-
мьях у архангельских сверстников. 
Общались в основном на англий-
ском – им свободно владеют и гим-
назисты, и норвежские школьники. 

Эта языковая практика тоже очень 
важна.

– Русские родители из принима-
ющих семей признаются: мы ни-
когда не слышали, как наши дети 
говорят на английском. А когда 
встречают гостей, видят, что дети 
свободно общаются, а не просто 
получают пятерки в школе. Это 
люди, которые могут поехать в 
любую точку мира, и они не поте-
ряются, не растеряются – спокой-
но будут чувствовать себя в любой 
стране, – отмечает Ольга Прави-
лова, заместитель директора гим-
назии № 21.

Свободно вести беседу на рус-
ском или норвежском друзья из со-
седних стран пока не могут. Но ре-
бята стараются попрактиковать-
ся и во втором иностранном. Ари-
на Мешкова изучает норвежский 
уже третий год, дважды товарищи 
из Скандинавии гостили в ее семье, 
и сама девушка приезжала к ним 
с ответным визитом. Она отмеча-
ет: новые друзья очень радуются 
и умиляются, когда слышат от ар-
хангельских школьников норвеж-
ские слова.

– Когда наши гости что-то об-
суждают между собой, мы можем 
уловить суть и в принципе понять, 
что они говорят. Ответить им у нас 
не всегда получается, потому что 
пока нет большого словарного за-
паса. Но обсудить, как дела, как по-
года и как прошел день, мы можем, 
– делится старшеклассница.

– Норвежский – это микс не-
скольких языков, некоторые сло-
ва мы на слух воспринимаем очень 
легко, и они сразу запоминаются. 
Но все же любой язык дается не-
просто каждому, однако благодаря 
такой практике, я думаю, мы смо-
жем улучшить свои навыки, – до-
бавляет ученица гимназии Мария 
Некрасова.

Вообще, за время пребывания 
норвежцев в Архангельске ребятам 

удалось по-настоящему сблизить-
ся. Вместе они успели побывать в 
Малых Корелах, в Усадебном доме 
Плотниковой и Гостиных дворах, 
заглянуть в закулисье театра дра-
мы, посетить геологический музей 
САФУ. Ребята ходили в кафе и на 
рок-концерт, катались на коньках. 
И даже учились расписывать козу-
ли и лепить пельмени.

Северяне кормили гостей щами 
в горшочках из теста и навари-
стым борщом, угощали русскими 
блинами со сметаной, архангель-
скими пряниками и компотом. Го-
товили для них селедку под шу-

реставали удивляться, насколь-
ко они разные – жители соседних 
стран. Норвежцев поразила дисци-
плина в здешних школах и акаде-
мический стиль преподавания. В 
Скандинавии уроки проходят в бо-
лее творческой и свободной обста-
новке, в школе они чувствуют себя 
как дома и даже ходят не в сменной  
обуви, а в носочках. И уж тем более 
иностранцам странно было видеть, 
как их российские сверстники вста-
ют, приветствуя учителя.

А еще гости с родины викингов 
не раз любя называли своих новых 
друзей сумасшедшими, наблю-
дая, как те шутят друг над другом. 
Потому как норвежцы более спо-
койные, не привыкшие к резким 
всплескам эмоций и громкому сме-
ху. Но зато умеют радоваться ме-
лочам.

– Очень интересно с ними об-
щаться, потому что у нас совер-
шенно другой менталитет. Каж-
дый день мы узнавали что-то новое 
об их стране, культуре, их повсед-
невной жизни. Ребята более сдер-
жанные, размеренные, чем мы, – 
делится ученица гимназии София 
Минина. – Они живут в маленьком 
городке, население которого все-
го лишь пять тысяч человек. И им 
очень непривычно в нашем городе, 
но все нравится. Очень много впе-
чатлений у наших гостей, особенно 
после Малых Корел и сейчас, ког-
да улицы Архангельска украшают-
ся к Новому году, они вообще в вос-
торге от фонариков.

– Их образ жизни очень отлича-
ется от нашего. Когда я приезжала 
в Норвегию, лично для меня было 
даже немного скучновато, там ни-
какой суматохи, все очень спокой-
но, размеренно, – добавляет Алена 
Янгляева. – У них очень красивая 
страна: горы, фьерды, но все это 
для них обычно, привычно. Девоч-
ка, которая жила у меня в прошлом 
году, сказала, что ей очень понра-
вилась российская природа, для 
них это экзотика. 

А еще Норвегия удивила архан-
гельских гимназистов множеством 
диалектов: небольшое государство, 
но жители разных частей страны 
при встрече могут не понять друг 
друга – настолько разнится произ-
ношение слов. И конечно, поразил 
высокий уровень жизни: в любом 
доме «на отшибе» есть все необхо-
димое, отдаленные территории, 
острова связывают современные 
мосты и магистрали. А местные 
не так сильно стремятся получать 
высшее образование – и рабочие 
специальности оплачиваются до-
стойно. 

– Можно быть электриком, ры-
баком, медсестрой – это хорошая 
работа, которая приносит высо-
кую заработную плату, – объясняет 
Дармин Мухович.

Этому обмену уже  три года, и все 
больше и больше учеников выбирает 

для изучения в нашей школе норвежский 
язык, а в норвежской – русский. Результат 
налицо, ведь у детей появляется мотива-
ция, когда они видят возможность посетить 
страну, пожить в семье, познакомиться с 
культурой, подружиться
бой и оливье. Кстати, у норвеж-
цев не принято мешать продукты 
в одну кучу – им привычна обыч-
ная нарезка, но российские салаты 
скандинавам все же пришлись по 
вкусу. Но самое главное – изучая 
культуру и привычки друг друга, 
школьники сумели выстроить дру-
жеский диалог. 

– Мне совершенно не сложно об-
щаться с моих хостом Степой, и 
мы хорошо общаемся со всей груп-
пой, не только один на один, пото-
му что много времени проводим 
вместе, – делится Дармин Мухо-
вич, студент старшей школы Хад-
сель.

Товарищам по обмену хоть и 
удалось сблизиться, ребята не пе-

Страшеклассники из 21-й гим-
назии отправятся в Норвегию уже 
в апреле, продолжат знакомство с 
культурой страны и общение с дру-
зьями по учебному проекту. 

– Этому обмену уже  три года, и 
все больше и больше учеников вы-
бирает для изучения в нашей шко-
ле норвежский язык, а в норвеж-
ской – русский. Результат налицо, 
ведь у детей появляется мотива-
ция, когда они видят возможность 
посетить страну, пожить в семье, 
познакомиться с культурой, подру-
житься, – подчеркивает Ольга Пра-
вилова. – И те ребята, которые при-
езжали в Архангельск три года на-
зад, поддерживают отношения со 
своими друзьями из России.

официально

Организаторов 
детского  
отдыха просят 
обратить  
внимание  
на нормативы
Управление по вопросам 
семьи, опеки и попечи-
тельства администра-
ции города обращается 
к предпринимателям и 
руководителям обще-
ственных организаций, 
планирующих организа-
цию отдыха детей в ла-
герях с дневным пребы-
ванием детей во время 
каникул в 2020 году.

В летние каникулы 2019-го 
в Архангельске были выяв-
лены случаи работы лаге-
рей с дневным пребывани-
ем, которые не значились в 
реестре организаций отды-
ха детей и их оздоровления и 
были открыты без уведомле-
ния надзорных органов.

Для обеспечения безопас-
ности детей при организа-
ции их отдыха в лагерях 
с дневным пребыванием 
управление по вопросам се-
мьи, опеки и попечительства 
города рекомендует пред-
принимателям, руководи-
телям общественных орга-
низаций, планирующим де-
ятельность по организации 
отдыха в школьные канику-
лы 2020 года, обратить осо-
бое внимание на норматив-
ные требования.

Они регламентируются 
санитарно-эпидемиологиче-
скими правилами и норма-
тивами СанПиН 2.4.4.2599-10 
«Гигиенические требования 
к устройству, содержанию и 
организации режима в оздо-
ровительных учреждениях с 
дневным пребыванием детей 
в период каникул», утверж-
денными постановлением 
Главного государственного 
санитарного врача РФ от 19 
апреля 2010 года № 25. 

Необходимо отметить, что 
с 1 июня 2020 года вступает в 
силу Федеральный закон от 
16.10.2019 № 338-ФЗ «О внесе-
нии изменений в Кодекс Рос-
сийской Федерации об адми-
нистративных правонаруше-
ниях». В соответствии с ним 
введена административная 
ответственность за оказание 
услуг по обеспечению отды-
ха и оздоровления детей ор-
ганизациями отдыха детей 
и их оздоровления, индиви-
дуальными предпринимате-
лями, которые не включены 
в соответствующий реестр, в 
размере от пятисот тысяч до 
одного миллиона рублей.

В Архангельской области 
реестр организаций отды-
ха детей и их оздоровления 
формируется ежегодно до 15 
апреля министерством тру-
да, занятости и социально-
го развития региона (портал 
arhzan.ru) на основании за-
явок о включении сведений 
в данный реестр, направля-
емых организаторами дет-
ских лагерей отдыха.

Информацию можно по-
лучить по телефонам:

(8182) 60-71-72; 60-75-28 – 
управление по вопросам се-
мьи, опеки и попечительства 
администрации города;

(8182) 21– 04-72 – Управле-
ние Роспотребнадзора по Ар-
хангельской области.


